




PETIT DÉJEUNER // BREAKFAST

Matin ExprEss - ExprEss BrEakfast     19

Boisson chaude // hot Beverage

Jus de fruit pressé // fresh fruit Juice

viennoiserie de votre choix // pastry of your choice

LE parisiEn - thE parisian      25

Boisson chaude // hot Beverage

Jus de fruit pressé // fresh fruits Juice

corBeille de viennoiseries // pastry Basket

salade de fruits frais // fresh fruits salad

BiEn ÊtrE - WELLnEss       30

Boisson chaude // hot Beverage

Jus détox // detox Juice

salade de fruits frais // fresh fruits salad

toast d’avocat et saumon fumé // salmon and avocado toast

À La cartE

viennoiserie de votre choix // pastry of your choice    4
corBeille de viennoiseries // pastries Basket     10
Crêpes, panCake, pain perdu // crepe , pancake, french toast   5
assiette de saumon fumé, crème citronnée // smoked salmon platter  12
toast d’avocat au saumon fumé // avocado toast and smoked salmon  14
oeuf au choix // eggs of your choice     10
aCCompagnement, sauCisse ou baCon // sides Bacon or sausage    4
Jus de fruits pressés, détox // fresh fruits Juice    11
expresso, noisette // expresso, macchiato     5
café américain, douBle expresso // american coffee    6
cappucino, latte, chocolat chaud // latte macchiato, hot chocolate  8
café glacé // cold Brew       7
frappuccino // frappuccino      8
thé, infusion // tea, herBal tea      10

PRIX NETS EN EUROS, TAXES ET SERVICE COMPRIS. LA MAISON N’ACCEPTE PAS LES CHÈQUES.
NET PRICES IN EUROS, TAXES AND SERVICE INCLUDED. WE DON’T ACCEPT CHECKS.

8h00 - 11h00



PRIX NETS EN EUROS, TAXES ET SERVICE COMPRIS. LA MAISON N’ACCEPTE PAS LES CHÈQUES.
NET PRICES IN EUROS, TAXES AND SERVICE INCLUDED. WE DON’T ACCEPT CHECKS.

DÉJEUNER // LUNCH
12h00 - 15h00

ENTRÉE // STARTER

accras de caBillaud, mayonnaise épicée, salade Bio    13
small fritters of cod, spicy mayonnaise, organic salad

gaspacho de concomBre Bio, menthe, féta     10
organic cucumBer gazpacho, mint, feta cheese

oeuf Bio parfait, champignons, crémeux de pomme de terre   11
poached organic egg, mushrooms, creamy potato 

 SNACKS & SALADE // SNACKS & SALAD

Bowl saumon, avocat Bio, quinoa Bio, gingemBre, wakame   21
salmon Bowl, organic avocado, organic quinoa, ginger, wakame

croque-monsieur à la dinde, salade     18
turkey croque-monsieur, salad

sandwich pastrami, pain de mie aux céréales, pickles    16
pastrami sandwich, pickles 
toast d’avocat Bio, coriandre, grenade Bio     16
organic avocado toast, organic pomegranate, coriander

PLAT // MAIN COURSE

Burger au poulet croustillant, oignon confit, pommes frites, sauce cheddar 21
crispy chicken Burger, onion, french fries, cheddar sauce

coquillettes, JamBon Blanc & truffe     28
elBow pasta, white ham & truffle

fish & chips, pommes frites, sauce tartare      19
fish & chips, french fries, tartar sauce

gnocchis de pomme de terre, Brocolis Bio, parmesan    16
gnocchi, oragnic Broccoli, parmesan cheese

saumon au curry doux, riz noir, haricots verts Bio    23
salmon, sweet curry, Black rice, organic green Beans

    
    végétarien / vegetarian

   option vegan sur demande / vegan option on request
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PRIX NETS EN EUROS, TAXES ET SERVICE COMPRIS. LA MAISON N’ACCEPTE PAS LES CHÈQUES.
NET PRICES IN EUROS, TAXES AND SERVICE INCLUDED. WE DON’T ACCEPT CHECKS.

SUPPLÉMENTS
EXTRAS

moelleux au chocolat, glace vanille     9
chocolate cake, vanilla ice cream

riz au lait, sauce caramel       9
milk rice, caramel sauce

cookie praliné, pistache       9
praliné & pistachio cookie

tarte vanille, pécan       9
vanilla & pecan tart

assiette de fruits frais        11
fresh fruits platter

haricots verts        6
green Beans

mesclun         6
salad

pommes frites        6
french fries

riz Blanc        6
rice

   DESSERTS  // SWEETS

FORMULE DÉJEUNER
12h00 - 14h00

25

plat ou snaCk / dessert / Café

V



PRIX NETS EN EUROS, TAXES ET SERVICE COMPRIS. LA MAISON N’ACCEPTE PAS LES CHÈQUES.
NET PRICES IN EUROS, TAXES AND SERVICE INCLUDED. WE DON’T ACCEPT CHECKS.

chaMpagnE        15cL 75cL

laurent-perrier Brut      27 130
perrier-Jouët Blanc de Blancs     32 160
laurent-perrier rosé      35 180

Vin BLanc // White Wine

chaBlis 1er cru montmains - domaine de vauroux   21 105
cévènnes «freesia» - mas d’epanet Bio    9 42
orléans - clos saint fiacre     11 55
sancerre - domaine lucien crochet    19 92

Vin rosé // Rosé Wine

côtes-de-provence - château sainte marguerite « symphonie » Bio 15 70
igp saBle de camargue - domaine royal de Jarras Bio  12 60

Vin rougE // Red Wine

crozes-hermitage « les galets » - domaine de hauts-chassis Bio 16 80
givry - domaine chofflet valdenaire     21 105
saumur champigny - domaine des roches neuves   14 65
ventoux « le tuilière» - domaine de piéBlanc    9 39

SÉLECTION DE VIN
WINE SELECTION

Boissons fraÎchEs // FResh BeVeRAGes

vittel 50cL         9 

san pellegrino 50cL       9

perrier 33cL         8

chateldon 75cL        10

sodas 33cL        9

coca-cola, coca-cola zero, sprite

Jus de fruits frais, détox 20cL       11
fresh fruits Juice & detox Juice



thés VErts // GReen teAs

gunpoWdEr 
ce thé vert provient de la province du zheJiang. il offre une liqueur très rafraîchissante.
this green tea comes from the zheJiang province and offers a very refreshing liquor.

JasMin
ce thé vert provient de la province de guangdong, au sud de la chine. un très “grand seigneur” du Jasmin.
this green tea comes from the province of guangdong, in southern china. a very “great lord” of Jasmine.

thés noirs // BLACK teAs

darJEELing aMBotia 
on y trouvera des notes aussi florales et vanillées. 
this tea has floral and vanilla notes.

EarL grEy 
un excellent thé de chine doit lui servir de Base et c’est la Bergamote de calaBre qui sait, le mieux, l’aromatiser. 
an excellent tea from china should serve as its Base and it is calaBrian Bergamot that Best flavors it.

cEyLan BLackWood
ce thé noir Bio est récolté en Juillet. il offre un goût vif et corsé avec une très Belle longueur en Bouche. 
this organic Black tea is harvested in July. it offers a lively and full-Bodied taste with a very nice length in the mouth.

infusions // inFUsions

rooiBos orangE
cette tisane rouge provient du rooiBos, un arBrisseau épineux à fines tiges et fleurs Jaunes. 
les écorces d’orange« organic » lui apportent une très légère et agréaBle pointe d’acidité.
this red herBal tea comes from rooiBos, a thorny shruB with thin stems and yellow flowers.
“organic” orange peel gives it a very light and pleasant hint of acidity.

VErVEinE 
a la fois douce et apaisante, la verveine est l’infusion idéale pour l’après-repas.
Both soft and soothing, verBena is the ideal after-meal infusion.

caMoMiLLE
véritaBle ode à la nuit, cette tisane est le fruit de la production de petits récoltants de fleurs de camomille. 
a true ode to the night, this herBal tea is the fruit of the production of small harvesters of chamomile flowers.

fraÎchEur dE MEnthE 
menthe poivrée, pomme, feuilles de mûres sucrées, anis, menthe verte, menthe pomme, fleurs de soucis.
peppermint, apple, sweet BlackBerry leaves, anise, spearmint, apple mint, marigold flowers.

THÉS ET INFUSIONS
TEAS AND INFUSIONS
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NOS VIANDES BOVINES SONT D’ORIGINE EUROPÉENNE. PAR VOLONTÉ D’INFORMER AU MIEUX NOTRE CLIENTÈLE, NOUS TENONS À DISPOSITION LES 
DOCUMENTS D’ORIGINE, POUVANT ATTESTER DE LA TRAÇABILITÉ DE NOS VIANDES BOVINES.

PRODUITS ALLERGÈNES : CONSULTER L’INFORMATION DISPONIBLE À L’ACCUEIL DU RESTAURANT.
LE CODE MONÉTAIRE ET FINANCIER INTERDIT LES PAIEMENTS EN ESPÈCES DE PLUS DE 1000€, VENANT DE PERSONNE RÉSIDANT HABITUELLEMENT 

EN FRANCE.
L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION. 

OUR BEEF IS OF EUROPEAN ORIGIN. IN ORDER TO INFORM OUR CUSTOMERS IN THE BEST POSSIBLE WAY, WE HAVE THE 
DOCUMENTS OF ORIGIN AVAILABLE, WHICH CAN ATTEST TO THE TRACEABILITY OF OUR BEEF.

ALLERGENS: CHECK THE INFORMATION AVAILABLE AT THE FRONT DESK.
CASH PAYMENTS OVER 1000€ ARE PROHIBITED BY THE MONETARY AND FINANCIAL CODE, FROM A PERSON USUALLY RESIDING IN FRANCE.

ALCOHOL ABUSE IS DETRIMENTAL TO YOUR HEALTH. DRINK IN MODERATION.


